z miselne strani podaja neko podobo te stvarnosti in hkrati odkrito izraza
sebe. Zato pa je njegovo pisateljevanje prav bliza tistemu, kar naj bi bilo
moderna verzija naSe klasi¢ne in tipi¢no nacionalne literature. In tudi €e so
katere od novel prepletene z rahlo satiro na razmere pri nas in na ljudi, ki
tem razmeram dajejo barvo in ton, je vendar — ali pa celo prav zato —
obravnavana zbirka v druZbenem smislu pozitivno dejanje.

Ce bo Kolar svoj talent, ki je sicer e mlad, a je nesporen, razvijal v tej
smeri, torej v konvergentnosti z nafo nepotvorjeno resnic¢nostjo, se utegne
moc¢no razviti in mu bo njegov knjiZzni prvenec le zacetek uspesne poti.

Joze Sifrer

JARA RIBNIKAR, VRNIL SE BOM

V sodobni jugoslovanski prozi se problematika sodobnega Zivljenja in
razvoja povojnih €lovegkih medsebojnih odnosov pojavijata razmeroma redko.
Dejstvo je, da del sodobnih jugoslovanskih pisateljev vse prerad ostaja v nadi
polpreteklosti med obema vojnama in v herojski dobi osvobodilnega boja.
V tej tematiki se danes pogumno opredeljujejo in lo¢ujejo heroizem in zablode.
Saj je ta doba v nasi nedavni zgodovini dandanes Ze tako jasna in nedvoumna,
da tudi nihée od tistih, ki je niso zares doZivljali, ampak jo skuSajo samo
literarno podozivljati in upodobiti, ne more pri njeni oceni mnogo pogresiti
in veliko tvegati. Hkrati pa imamo razveseljive pojave, da se s to dobo naSe
polpreteklosti dokumentarno in literarno ukvarjajo avtorji, ki so prijeli za pero
brez kakih posebnih literarnih pretenzij, a priznati je treba, da so njihovi
teksti dostikrat vse kaj ve¢ kot samo avtentifen dokument. da se po neposredno-
sti, iskrenosti in dozivetosti ne le lahko merijo s prej omenjenimi literarnimi
dozivljanji in upodobitvami, ampak so po teh lastnostih nemalokrat pred njimi.

Nihé¢e ne bi mogel trditi, da je nastalo Ze dovolj del s tematiko iz osvobo-
dilnega boja: nasprotno, tekstov s to tematiko bo vedno premalo in sedanji
kakor tudi bodoé¢i pisatelji se bodo nujno morali vracati v eno najtezjih in
najmarkantnej$ih obdobij nade preteklosti. Prav tako pa je nedvomno res, da
tudi dandanainji boj za oblikovanje novega ¢loveka in njegovih medsebojnih
odnosov kli¢e po umetniSki obdelavi. Zakaj se to le preredko dogaja, nam
utegnejo pojasniti Cankarjeve besede iz predgovora h Gospe Judit, ki so v tem
primern brzkone veljavne tudi danes: »Zdaj jedo bel kruh narodove hvaleZnosti
in drugih pozemskih dobrot... in kdo bi zameril ¢loveku, e se greje za gorko
pecjo, namesto da bi stal zunaj v dezju in viharju...«

Med tiste pisatelje, ki so toliko moralno zreli in odgovorni, da stoje v
»dezju in viharju« naSega sodobnega Zivljenja, moramo &teti srbsko pisateljico
Jaro Ribnikarjevo. To mesto si je pridobila z romanom Nedovrieni krog (1954),
v katerem obravnava tezka leta, ki jih je po osveboditvi povzrocila resolucija
informbiroja in njene posledice, utrdila si ga je z novelami, najbolj pa z roma-
nom Zakaj imate iznakaZen obraz (Zasto vam je unakaZeno lice, 1956), ki nosi v
nedavno objavljenem slovenskem prevodu najbrz po dogovoru z avtorico naslov
Vrnil se bom,* kot ga nosi tudi po tem romanu posneti film (Bosnafilm, 1958).

* Jara Ribnikar, Vrnil se bom. Roman. ZaloZba Obzorja. Maribor 1960.
Str. 191. Prevedel Joze Kastelic.
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Vsebinska osnova romana Jare Ribnikarjeve je zgodba o osamljenem ¢lo-
veku, ki ga je povojno Zivljenje porinilo na stranski tir, njegova psiholoska
tema pa je vojna, ki rusi tudi po svojem dejanskem koneu in ki prinaSa nepri-
¢akovane posledice. — Branko se je pridruzil partizanom kot dozorevajo¢ mla-
denié. V borbi izgubi nogo, obraz pa mu je iznakazila tezka rana, ki mu pusti
grdo brazgotino. Vendar ga to ne muéi in nima obfutka manjvrednosti. Po
osvoboditvi je dodeljen znanstvenemu delu, ki se mu z vnemo preda. Toda prav
okolje je tisto, ki povzrofa v njem ¢Cezmerno razdraZemost in v ponosnega
Eloveka zasadi vse bolj razvijajo€ se obfulek prikrajSanosti. Tovarisija iz parti-
zanov ga hote ali nehote spregleda in ga ne povabi na svoj druzabni veder;
gospodinja je do njega nerodno pozorna; Jana, situirana meSCanska Zena, ki
je nikoli niso prav razumeli in ki nikoli ni nasla svojega cilja in spoznala smisla
zivljenja, se zateka po pomo€ in Zivljenjski nauk prav k Branku, ker je poln
zivljenjske energije, éeprav je teZak invalid... V tako nastali duSevni krizi se
Branko naveZe na Jano in se zanjo odlo¢i. Ko pa je njegova razdrazena obcut-
ljivost pritirana do vrha, ga vpri¢o Jane potepta telesno razvit kavarniki po-
stopaé, ki vojne brzkone niti ni zavestno doZivel in ga tudi prizadela ni.
Pohabljeni in poniZani invalid reagira tako, da iz pistole izprazni vanj vseh
Sest nabojev. Tu se zadenjajo prepletati vse niti romana in se strnejo ob sodbi,
ki sledi. VpraSanje Brankove ¢loveike krivde obravnava sodnik Slavko, nekdanji
boree in avtoricin alter ego. V teh poglavjih je najved pisatelji¢ine ¢ustvene in
idejne zavzetosti.

Psiholoika osnova romana je v celoii dosti €vrsto stkana. Njene niti pa
vendarle zaéno popuicati prav na najzahtevnejSem mestu, v zadnjem delu
romana, na sodbi in okoli nje. Ali je mogoce, da se Branko. éeprav ga poznamo
kot ponosnega &loveka. zavzema za vetjo in teZjo kazen. kot mu je odmerjena?
In njegovo Custvovanje po sodbi, ko naravnost optimistiéno (ne samo z veliko
voljo, da se vrne) gre v jeco, ki mu bo odvzela najboljfa leta njegovega Ziv-
ljenja? — Podobno je z Jano, ki je za razliko od markantno oblikovanega
Branka precej medlo prikazana, Po dvanajstih letih brezskrbnega, a brezizgled-
nega mesfanskega Zivljenja in dolgofasja v zakonu (z bovarijevskim [ilistrom)
jo ¢aka novih osem let otepanja z okolico in tezkega pricakovanja Brankove
vrnitve. Pisatelji¢ina misel. da bo Jana v osmih letih akanja druzbeno in psi-
hiéno dozorela, je anahronistiéna glede na Janin razvoj v romanu. Videz je, da
se je pisateljica v zadnjem delu bolj posvetila epizodnim likom in njihovemu
psihi¢nemu dozZivljanju. Tako je ob sodniku Slavku in Petri izrisala nekaj iz-
rednih psiholoskih odtenkov.

V oblikovnem pogledu je roman nedodelan, heterogen, z epizodami, ki so
slabo povezane in nimajo prave vloge. Prepletanje sintetiéne retrospekcije z
analiticnim pripovedovanjem je nespretno izvedeno. Organizacija pripovedi pa
je spri¢o psiholoske obravnave Ze sama po sebi zahtevnejSa in kompozicijska
reSitev odgovornejSa. Prav v kompoziciji se kaZejo vplivi nekaterih sodobnih
ameri§kih prozaistov (Faulkner, N.Mailer); ti so pustili svoje sledove pri Jari
Ribnikarjevi tudi kar zadeva oblikovanje izraza. V stilnem pogledu je Ribni-
karjeva zapoznel in nedosleden ucenec srbskega nadrealizma na eni in sodob-
nega zahodnega modernizma na drugi strani. Ta izrazna smer pa se v njenem
romanu prepleta z obitajno realisti¢no pripovedjo. Ko bi to prepletanje bilo
dosledno izvedeno in bi temeljilo na nainu pripovedi, ki za retrospekeijo upo-
rablja modernistino prednaSanje, za realisti¢no pripoved pa realisti¢ni stil
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(kot je to v romanu Goli in mrivi Normana Mailerja), bi ta stilni pojav imel
svoje opravicilo, kar je avtorica morda hotela, a ni izvedla. Prepletanje obeh
stilnih smeri od sredine romana dalje namre¢ pojema, ker prevlada realisti¢na
pripoved, ki je veasih Ze kar zelo blizu reportaze. V najozji zvezi s tem je
oblika stavka. Sprva je eliptiden (slovni¢ar bi rekel nepravilen), proti koncu
romana pa postaja vse bolj obifajen in .pravilen'.

Ob takem tekstu se je prevajalec znasel v precej tezkem poloZaju in oéitno
je. da delu v celoti ni bil kos. Stilni izraz je vedinoma poenostavil in prevedel
tekst v obitajen jezik. S tem da je delo postavil v realisti¢no pripoved in jo
skuZal uveljaviti tudi na tistih straneh, kjer v originalu prevladuje drugacen
izraz, je seveda bistveno spremenil eno izmed glavnih sestavin pri¢ujodega lite-

rarnega dela.
Janez Rotar

GRAFENAUERJEVA ZGODOYVINA
SLOVENSKEGA NARODA

(Tretji in Cetrti zvezek)

Pred petimi leti smo v Nasi sodobnosti (1956, str. 560—5635) porocali o prvih
dveh zvezkih Grafenauerjeve obsezno zasnovane Zgodovine slovenskega naroda.
Odtlej je izSel proti koncu leta 1956 tretji zvezek, po nekajletnem presledku pa
ob zacetku letosnjega leta cetrti zvezek. Oba skupaj zajemata dobo in snov,
ki jo je avtor ob svoji prvotni razporeditvi knjige na sedem zvezkov predvidel
za en sam, tretji zvezek. Ob delu pa se je, kakor sem pravi v sklepni opombi
ob tretjem zvezku, »pokazalo, da bi obseg tega zvezka preved narastel, Ce bi
hotel obravnavati v njem vse to obdobje«. Za mejo sredi te dobe »postopnega
notranjega razkroja fevdalne druzbe na naSih tleh do srede 18.stoletjac, za
lo¢nico med sedanjim tretjim in Zetrtim zvezkom je vzel Grafenauer osemdeseta
leta 16.stoletja, ko so se, kakor pravi, »zacele uveljavljati v gospodarskem Ziv-
Ijenju na Slovenskem razne spremembe, ki so motno vplivale na razmerje med
meSanstvom in plemstvom, s tem pa tudi na zlom protestantizma na Slovenskeme
(3, str. 175). Tako nosi tretji zvezek podnaslov sDoba prve krize fevdalne druzbe
na Slovenskem od zaéetka kmeckih uporov do viskov protestantskega gibanjac
(176 strani), ¢etrti pa »Doba zalasne obnovitve fevdalnega reda pod okriljem
absolutne vlade vladarja ter nastajanja velikih premoZenj od protireformacije
do srede 18. stoletjac (140 strani).

Izid prvih dveh zvezkov Grafenauerjeve zgodovine, ki zajemata klasi¢ni
srednji vek, je bil ¢asovno dokaj ozko povezan z izidom dveh drugih Sirgih
obravnav istega obdobja, prve knjige Zgodovine narodov Jugoslavije (1953) ter
Kosove Zgodovine Slovencen od naselitve do reformacije (1955), Sredi med
tretjim in Eetrtim zvezkom Grafenauerjeve Zgodovine pa je iz8la druga knjiga
Zgodovine narodoo Jugoslavije (1959), ki obravnava éas od zadetka 16. do konca
18. stoletja. Tako smo nekako isto¢asno dobili dva nova prikaza slovenske zgo-
dovine od 16. do 18. stoletja. Po ¢asu nastanka je tekst Zgodovine slovenskega
naroda poznejdi kot oni iz Zgodovine narodoo Jugoslavije. Grafenauer je mogel
ob sestavljanju svoje zgodovine poleg dosedanje literature in svojih lastnih raz-
iskovanj uporabljati tudi e rokopise Zgodovine narodop Jugoslavije in Ze
nekatere druge, ¢ ne objavljene obdelave posameznih problemov slovenske
zgodovine od 16. do 18. stoletja, kar je bilo seveda knjigi moéno v korist.

944



